口译与听力
（课程代码：00602,6学分）
实践环节考核要求

1、 类型：语音室考核
说明：本课程旨在进一步加强高年级商务英语专业考生的听、说、译等基本外语能力,并在此基础上通过专项口译技能的训练,为社会培养复合型的商务外语人才，提高考生在商务场合使用双语进行交际的能力,使他们能够胜任一般性口译工作;同时结合各项专题口译知识,扩大考生的知识面,培养工作应变能力和沟通能力,开拓职业合作精神。
2、 目的和要求
1.考核考生口译记忆方法，要求考生具有对所听内容按照常用技巧进行简单快速笔记的能力。
2.考核考生对专题报道和演讲的听力理解能力，要求考生能抓住关键信息、及时消化并能简要复述概要内容。
3.考核考生对热点新闻、时事动态的了解和掌握情况。
4.考核考生的视译能力，要求考生能在限定时间内阅读完300字左右的短文并后进行英汉互译。
5.考核考生对商务英语活动流程的熟悉程度，能根据对话内容判断场景，能根据场景推断交流的话题和交际策略。
[bookmark: _GoBack]6.考核考生对一般性商务会谈和公司会议的现场口译能力。
3、 语音室考核内容
考核时间：1小时,考生考试时只能携带耳机、签字笔、铅笔和空白草稿纸进入考场，不得携带手机和任何储存设备入考场。
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]现场听完10个英语对话，完成选择题。现场听完1个专题讲座，根据笔记完成10个完形填空。现场听完一段英语/汉语商务洽谈，根据笔记翻译成汉语/英语。现场阅读一篇英语/汉语报道，限时视译为汉语/英语。现场听完一则英语/汉语新闻，翻译为汉语/英语。
考试要求：所需听力、阅读材料和稿纸由学校提供。各种题型考试内容和分值具体要求如下：
	考试题型
	考核内容
	分值
	翻译评分标准

	选择题
	10个英语对话
	20（1题2分）
	1.准确流畅翻译出主要内容：16-20分
2.能翻译出80%以上的数字和大部分内容：12-15分
3．翻译出50%左右的基本内容：8-14分
4．只译出少量信息1-7分

	完形填空
	1个专题讲座
	20（1题2分）
	

	商务洽谈翻译
	1段商务洽谈
	20
	

	短文视译
	1篇报道互译
	20
	

	新闻翻译
	1则新闻互译
	20
	


4、 与课程考试的关系
本课程不设笔试，实践考核分数将作为课程的最终考核结果。
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